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rácsok és tartozékok



FONTOS! A grill összeszerelése előtt olvassa el ezt a kézikönyvet helyes telepítés és a biztonságos használat biztosítása
érdekében. Javasoljuk, hogy tartsa meg az alábbiakat biztonságos helyen a későbbi szétszerelés / összeszerelés miatt.

⚠ (⚠) tájékoztassa a felhasználót a vonatkozó ajánlásokról
.

Olvassa el az összes biztonsági utasítást ebben a kézikönyvben
a készülék használata előtt.

⚠ A rácsot sík, vízszintes helyzetben kell
elhelyezni, kemény, nem gyúlékony és stabil talaj,
védett helyen. Mindig helyezze a grillt biztonságos
távolságba gyúlékony tárgyaktól, például
ágaktól,fa kerítés vagy padló, üzemanyag stb.

⚠ A grill soha nem használható fedett helyen!

⚠ Kérjük, fordítson különös figyelmet a forró vagy
éles grill alkatrészekre. Ne érintse meg a rácsot
védtelen kézzel. Használat közben használjon
védőkesztyűt.

⚠ Tüzelőanyagként csak szén- vagy faipari
szénbrikettet tanácsos alkalmazni .

⚠ Előtte ne töltse túl a grillt üzemanyaggal
világítson, és
ügyeljen a mennyiségre - max. az üzemanyag
mennyiségének 1/3 tálka kapacitása, de
legfeljebb 1,8 kg.

⚠ FIGYELEM! Ne használjon alkoholt vagy
benzint kioltás és újragyújtás esetén! Csak
az EN szabványnak megfelelő tűzgyújtási
technikát használja 1860-3!

⚠A grillnek melegnek kell lennie, amikor
először használja és legalább 30 percig hagyni
kell melegedni a grillrácsot.

⚠ Ne készítsen ételt, amíg az üzemanyagot el nem
takarja egy réteg hamu!

⚠ Az étel maximális súlya a rostélyon ​​az 1,5 kg. A
grillezett ételeket ki kell teríteni egyenletesen a
teljes drótpolcon.

⚠ Soha ne mozgassa a rácsot, ha forró - égés vagy
tűzveszélyes!

⚠ Soha ne hagyjon égő grillt felügyelet nélkül!
Gyermekeknek és háziállatoknak biztonságos
távolságban kell tartózkodniuk a grilltől!

⚠ Kerülje a túlzott ételmaradék felhalmozódást a
rostélyon, zsír illetve amelyek a grillezés során
kigyulladhatnak.

⚠ Ne használjon vizet a grill kioltásához! Homok
ajánlott.

⚠ Mindig győződjön meg arról, hogy a grill
teljesen kihült e, hamu eltávolítása vagy a munka
befejezése előtt- forró hamu eltávolítása
veszélyes lehet égés és tűzveszélyes!

⚠ Ügyeljen arra, hogy a rácsot kerekeken
mozgassa fordítson különös figyelmet a rács
rögzítésére és a hamura a serpenyőben.



⚠ Set the grill on a flat, horizontal, hard, non-flammable
and stable substrate, in a wind-shielded location.
Always place the grill at a safe distance from
flammable objects such as branches, wooden fences
or floors, fuel, etc.

⚠ Do not use in closed spaces!

⚠ Pay particular attention to hot or sharp parts of the
grill. Do not touch the grill with your bare hands. Wear
protective use gloves if necessary.

⚠ Use charcoal or charcoal briquettes as fuel for grilling
food.

⚠ Do not fill up excessively bowl before burning fuel and
always be careful not to overfill the hearth or ashpan,
ash during use - max. the amount of fuel is 1/3 of the
bowl but not more than 1.8kg.

⚠ WARNING! Use only dry lighters or special fluid
lighters compliant with EN 1860-3 as firelighters.

⚠ Before using the barbecue for the first time, it should
be heated with fuel (charcoal or briquette) for
approximately 30 minutes.

⚠ Only place food on the grill after the fuel is covered
with any ash layer!

⚠ The maximum weight of food on the grill is 4kg.
Grilled food should be distributed evenly throughout
the grill.

⚠ WARNING! Do not move the grill during use!

⚠ WARNING! Keep children and pets away!

⚠ Do not allow excessive accumulation of food
remainson the grate, fat or oil that can ignite during
grilling.

⚠ Never use water to quench the hot barbecue. Sand is
recommended.

⚠ Always make sure that the grill is completely cold,
before removing the ash or finished work - removing
ash when it is hot can cause burns or fire!

⚠ When moving the grill on the wheels, pay particular
attention to grate and ashpan, moving can only take
place very slowly with a cold grill on a flat, equal
surface.

⚠ Do not use the barbecue in a confinde and/or habitable
space e.g. houses, tents, caravans, motor homes,
boats. Damger of carbon monoxide poisoning fatality.

IMPORTANT! Please read this manual for proper installation and safe operation before committing to the grill. We
recommend that you keep the following instructions in a safe place in case of any future disassembly / assembly.

⚠ (⚠) inform the user about important recommendations.













• A szokásos tisztításhoz használjon nedves ruhát és mosogatószert.

• Ha a grill felülete nagyon piszkos, használjon zománc tisztítószert.

• Ne használjon súrolószereket vagy fémkaparót a fűtőelem tisztításához.

• Viseljen védőkesztyűt az égési sérülések elkerülése érdekében, amikor befejezi a grillezést, amikor felemeli az állványt.

• Fedje le a rácsot, amikor nem használja, vagy tárolja száraz, fedett helyen.

• A hosszú élettartam biztosítása érdekében a grillt időnként meg kell tisztítani. Tisztításkor csiszolóanyagokat nem
szabad használni, mert károsíthatják a grill bevonatát.

GARANCIA

A tizenkilencedik terméket a legújabb módszerek szerint tervezték, gyártották és tesztelték. Az áru
kiállításának napjától az eladó, akinek neve és címe szerepel a nyugtán vásárlás esetén 12 hónapos garanciát
vállal az eladott termékben rejlő okokból eredő hibákra, és megbízható működése a következő feltételek
mellett:

● A jótállási időszak alatt az anyag- vagy gyártási hibák miatti hibák megmaradnak díjmentesen eltávolították.

● A jótállási időn belüli reklamáció esetén lépjen kapcsolatba az értékesítési ponttal és szállítsa le teljes termék
tartozékokkal.

● A hiba észlelése után azonnal abba kell hagynia a készülék használatát, és panaszt kell tennie.

● A jótállási igények jogosulatlan működés vagy beavatkozás esetén lejárnak a termék gyártása a
vevő vagy harmadik felek részéről.

● A termék rendeltetésszerű használatától eltérő használata, nem rendeltetésszerű használat okozta
károk üzemeltetés, beállítás, összeszerelés, telepítés vagy csatlakoztatás, nem megfelelő karbantartás
vagy tárolás vagy más külső hatások, például mechanikai sérülések, a felhasználó cselekedetei vagy
gondatlansága által okozott termikus, vegyi vagy egyéb okok nem tartoznak a garanciális
szolgáltatások közé

● Panasz esetén a kezes fenntartja a jogot a sérült alkatrészek javítására vagy cseréjére vagy a teljes termék
,a kicserélt alkatrészek a kezes tulajdonába kerülnek.

● A garancia értelmében nincs joga további igényeket benyújtani. Garanciális igények lesznek figyelembe kell
venni, miután a vevő bemutatta a termék vásárlását igazoló dokumentumot. Ez a garancia érvényes abban az
országban, ahol a terméket vásárolták.

Az eladott fogyasztási cikkekre vonatkozó garancia nem zárja ki, nem korlátozza vagy függeszti fel a vásárlási
jogokat, amely az áru szerződésnek való meg nem feleléséből adódik.



Check all parts for completeness, before beginning assembly.

To avoid accidents or injuries from sharp edges assemble and use with caution. For assembly you need
a Phillips screwdriver and different screw wrenches. We recommend you assemble the appliance with two persons

• Do not move while the appliance is hot.

• Due to safety reasons do not use this appliance with liquid fuels.

• Recommend to use charcoal (or charcoal briquette, wood etc.) with max. amount 1.8kg.

• The barbecue has to be installed on a secure level base prior to use.

• We strongly recommend that the barbecue shall be heated up and the fuel kept red hot for at least 30 min prior to
the first cooking.

1. Distribute the solid firelighters in the centre of the fire box.

2. Stack up the coal in a pyramid above the firelighters.

3. Light the solid firelighters with a match.

4. Grease the grill with some vegetable oil and start grilling.

5. Only place food on the grill after the fuel is covered with an ash layer.

6. Control the amount of air supplied from the bottom to the fuel using the ventilation slider. (Only applicable for
appliance with ventilation slider).

Do not cook before the fuel has a caating of ash.

This barbecue will become very hot, do not move it during operation.

Do not use indoors!

Do not use spirit or petrol for lighting or re-lighting! Use only firelighters complying to EN 1860-3!

Keep children and pets away!



Ne mozgassa a készüléket működés közben vagy forró állapotban!

A grill beállításakor mindig viseljen kesztyűt, a grill fogantyúi nagyon felforrósodhatnak
grillezés közben.

Ne öntsön vizet a készülékbe, amíg az nagyon forró.

A készülék eloltásához csukja be a szellőzőcsúszkát. (Csak szellőző készülékekre vonatkozik csúszka).

• Tisztítsa meg a készüléket vízzel. Szükség esetén használjon enyhe tisztítószert.

• Ha a készülék megsérül, kérje egy képzett szakember segítségét.

• A készüléket száraz és tiszta helyen tárolja.

Erre a termékre törvényi garancia vonatkozik.

A helytelen kezelés vagy üzemeltetés, a helytelen elhelyezés vagy tárolás, a nem megfelelő csatlakoztatás vagy
telepítés által okozott károk, valamint az erőre vagy más külső hatásokra nem terjed ki ez a garancia. Javasoljuk, hogy
figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, mivel fontos információkat tartalmaz.

1. Ha ez a termék nem működik megfelelően, először ellenőrizze, hogy vannak -e egyéb okok, pl. elektromos
a készülékek áramellátásának megszakadása vagy általában a helytelen kezelés okozza.

2. Kérjük, vegye figyelembe, hogy a következő dokumentumokat vagy információkat kell mellékelni
a hibás termék mellé:

• Vásárlási nyugta

• Modellleírás/Típus/Márka

• A lehető legrészletesebben írja le a hibát és a problémát

Garanciaigény vagy észlelés esetén lépjen kapcsolatba az eladóval.


